
 
บทที่ 4 

 

   ศึกษาวิเคราะห์เปรียบเทียบถึงข้อดีและข้อเสียของการจดทะเบียน 
เครื่องหมายการค้าระหว่างประเทศหากประเทศไทยเข้าร่วมเป็นภาคภีายใต้   

ระบบมาดริด 
 

จากการศึกษาถึงระบบการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศตามแบบพิธีสาร
มาดริด (Madrid Protocol) หรือข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) ในบทที่ 3 ที่ผ่านนั้นพบว่า
ประเทศไทยยังไม่ได้เข้าร่วมเป็นภาคี ตามแบบพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) และข้อตกลงมาดริด 
(Madrid Agreement) ถ้าหากอนาคตประเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นภาคี ผู้เขียนเห็นว่ามีทั้งข้อดีและข้อเสีย
ปะปนอยู่หลายกรณีด้วยกัน ซึ่งในบทนี้ผู้เขียนจะน าเสน อวิเคราะห์ เปรียบเทียบให้เห็น ถึงขั้นตอนของ
การยื่นค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้า ตามแบบพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) และข้อตกลง
มาดริด (Madrid Agreement) ทั้งสองข้อตกลง มีความเกี่ยวข้อง หรือแตกต่างกันอ ย่างไรและประเทศ
ไทยควรเลือกเข้าร่วมเป็นภาคีตามข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) หรือพิธีสารมาดริด (Madrid 
Protocol) และถ้าหากประเทศไทยประสงค์ที่จะ เข้าร่วมเป็นภาคี ตามข้อตกลงข้อใดข้อตกลงหนึ่งหรือ
ทั้งสองข้อตกลงก็ดีดังกล่าวแล้วจะท าให้ประเทศไทย ได้ประโยชน์หรือเสียประโยชน์ จากการเข้าร่วม
เป็นภาคี ดังกล่าว จากนั้น ผู้เขียนจะท าการ ศึกษาเปรียบเทียบ เกี่ยวกับ การเพิกถ อนการจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการค้ารวมทั้งอายุของการเพิกถอนการจดทะเบียนเคร่ืองหมายที่ไม่ได้ใช้และ ประเทศไทย
ควรแก้ไขหรือไม่อย่างไร โดยตามล าดับดังนี ้

 
4.1  ศึกษาถึงข้อดีที่ประเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นภ าคีตามแบบพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) หรือ

ข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement)  

 เมื่อประเทศใดประเ ทศหนึ่งที่เข้าร่วมเป็นภาคี ตามแบบพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol)  
หรือข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) ซึ่งประเทศนั้นจะต้องพิจารณาอย่างรอบคร อบอย่างถี่ถ้วน
เสียก่อนเพราะการเข้าเป็นภาคีนั้นอาจจะมีทั้งข้อดีและข้อเสียต่อประเทศภาคีของแต่ละประเทศ ดังนั้น 
ศึกษาด้านเดียวคงไม่พอจึงต้องศึกษาทั้งในด้านประโยชน์ได้เสียของประเทศด้วยมิเช่นนั้นแล้วจะเป็น
การเอ้ือประโยชน์ให้แก่ กลุ่มคนบางกลุ่มอาจเป็นได้ และการเตรียมความพ ร้อมเพื่อที่จ ะเข้าเป็นภาคี
อย่างละเอียดด้วย ผู้เขียนจะน าเสนอทั้งในแง่มุมทั้งข้อดีและข้อเสียเพื่อแสดงใหเ้ห็นว่าหากไทยเข้าเป็น
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ภาคีใดประเทศไทยจะได้เปรียบเสียเปรียบอย่างไร  ตลอดจนการเข้าสู่การเป็น ภาคีตามแบบพิธีสาร
มาดริด (Madrid Protocol) หรือข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) ว่าหากเข้าร่วมเป็นภาคี ดังกล่าว
แล้วจะส่งผลให้ประเทศไทยได้ประโยชน์หรือเสียประโยชน์มากกว่ากัน ดังนี้ 
 4.1.1  ข้อดีต่อภาคธุรกิจและผู้ประกอบการธุรกิจ 
 เมื่อศึกษาและค้นคว้าเน้ือหาของอนุสัญญา  บทความ และงานเขียนทางด้านวิชาการ
ของนักวิชาการผู้ทรงคุณวุฒิหลาย ๆ ท่านนั้ น ผู้เขียนขอสรุปเนื้อหาสาระที่เป็นประโยชน์ต่อประเทศ
ไทยซึ่งมีความเห็นว่าธุรกิจของไทยในปัจจุบัน นั้นต่างก็เห็นด้วยที่ประเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นภาคี ซึ่ง
เห็นว่า ปัจจุบันประเทศไทยจะใช้วิธีการจดทะเบียนภายในประเทศซึ่งจะมีผลท าให้ความคุ้มครอง
เคร่ืองหมายการค้าจะถูกจ ากัด เฉพาะในประเทศไทยที่ จดทะเบียนไว้เท่านั้น โดยขอบเขตแห่งความ
คุ้มครองของกฎหมายจะถือตามหลักดินแดน (Territoriality Principle) เท่านั้นไม่สามารถคุ้มครอง
เคร่ืองหมายการค้าของตนได้หากเกิดการละเมิดเคร่ืองหมายการค้าที่เกิดขึ้นในประเทศอื่น ๆ ได้ จึงท า
ให้ผู้ที่ประสงค์จะจดทะเบียนเพื่อขอรับความคุ้มครองเคร่ืองหมายการค้าในต่างประเทศ  จึงเป็นปัญหา
เกิดขึ้น เกิดความยุ่งยากเสียเวลาเสียค่าใช้จ่ายที่สูง ความเข้าใจในภาษา   แต่ละประเทศที่แตกต่างกันไป
และต้องเสี่ยงกับขั้นตอนที่ไม่เป็นระบบเดียวกันในแต่ละประเทศ อีกทั้งในการจดทะเบียนแต่ละ คร้ัง
ในแต่ละประเทศจะต้องใช้ระยะเวลาที่ยาวนานเพราะแต่ละคร้ัง จะต้องติดตามผลการจดทะเบียนที่ ยื่น
ค าขอจดทะเบียนอยู่เสมอ ๆ หากผู้ที่ประสงค์จะขอรับความคุ้มครองมีหลายประเทศก็จะต้องเดินทาง
ไปจดทะเบียนในแต่ละประเทศซึ่งเป็นการยุ่งยาก และเสียเวลาและ ในบางประเทศอายุแห่งการ
คุ้มครองย่อมแตกต่างกัน รวมถึงการแต่งตั้งตัวแทนในการยื่นค าขอจดทะเบียนก็ต่างกัน และปัญหา   
ต่าง ๆ ที่ตามมาอีกมากมาย 

ดังนั้น เมื่อประเทศไทยได้เข้าร่วม เป็นภาคีตามแบบพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) หรือ
ข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) แบบใดแบบหนึ่งแล้ว จะสามารถช่ว ยแบ่งเบาภาระ ลดความ
ยุ่งยากลงและสามารถแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นในการจดทะเบียนตามที่ได้กล่าวมาข้างต้นได้ เพราะจะเพิ่ม
ความสะดวก รวดเร็ว และลด ปัญหาความยุ่งยาก  มีความยืดห ยุ่นในการขอจดทะเบียนเคร่ืองหมาย
การค้าหรือมีการแก้ไข เปลี่ยนแปลงรายการในรายการทางทะเบียน การโอนทางท ะเบียน และการต่อ
อายุ ตลอดจนก็ไม่ต้องเดินทางไปจดทะเบียนยัง ประเทศต่างๆ และภาษาที่ใช้ยั งเป็นภาษาสากลที่ภาคี
แต่ละประเทศต่างยอมรับ คือ ภาษาอังกฤษ  ฝร่ังเศส หรือสเปน เป็นต้น รวมไปถึงค่าธรรมเนียม ที่เสีย
เพียงคร้ังเดียวซึ่ง จะเป็นสกุลเงินแบบเดียวกัน ดังนั้น  ผู้ที่ประสงค์ ที่จะขอจดทะเบียนเคร่ืองหมาย
การค้าเพื่อขอรับความคุ้มครองเคร่ืองหมายของตนก็จะไม่ต้องเดินทางไปยังประเทศต่าง ๆ  เพราะ
ประเทศไทยก็จะมีตัวแทนหรือหน่วยงานที่ตั้งขึ้นมารองรับการจดทะเบียนจากนั้นหน่วยงานดังกล่าว
นี้ก็จะประสานส่งเร่ืองไปยังต้นสังกัดและจะมีผล คุ้มครองประเทศที่เป็นภาคี ซึ่งปัจจุบันมีสมาชิกอยู่ 
85 ประเทศ  (นับถึงเดือนมีนาคม 2554) 
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4.1.2  ข้อดีต่อผู้ประกอบการค้าขนาดกลางและขนาดย่อม (SMEs) 
 เมื่อปร ะเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นภาคี ตามพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) หรือ
ข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) แล้วจะเป็นการชว่ยผู้ประกอบธุรกิจการค้าขนาดกลางและขนาด
ย่อมได้อีกทางเลือกหนึ่ง ด้วย หากประเทศไทย พร้อมที่จะสนับสนุน ส่งเสริมพัฒนาธุรกิจขนาดกลาง
และขนาดย่อมให้เศรษฐกิจไทย พัฒนาเพิ่มมากขึ้น ซึ่งถือว่า ผู้ประกอบการรายเล็กที่ มีแหล่งเงินทุนที่
น้อยหากต้องการที่จะขยายแหล่งตลาดสินค้าและกิจการของตนไปยังต่างประเทศได้อีกด้วย รวมทั้งถ้า
ผู้ประกอบการธุรกิจขนาดกลางและขนาดย่อม ต้องการที่จะคุ้มครองเคร่ืองหมายการค้าของตนใน
ต่างประเทศย่อมสามารถที่จะขอรับความคุ้มครองได้อีกด้วย 
 ดังนั้น หากประเทศไทย ได้เข้าเป็นภาคี ตามแบบพิธีสารมาดริด   (Madrid Protocol) 
จะเป็นการเอ้ืออ านวยให้ภาคธุรกิจขนาดกลางและธุรกิจขนาดย่อมที่มีทุ นทรัพย์น้อยให้สามารถได้รับ
ความคุ้มครองเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศได้เสมือนหน่ึงเคร่ืองหมายการค้าที่ได้ยื่นจดทะเบียน
ในประเทศภาคีตามแบบพิธีสารมาดริดย่อมเป็นแนวทางหนึ่งที่จะช่วยแก้ไขปัญหาดังกล่ าวได้ อีกทั้ง
ยังส่งผลดีต่อภาครัฐส่งผลให้เปิดตลาดการค้าสมัยใหม่และช่วยพัฒนาด้านการส่งออกสินค้า ของผู้
ประกอบธุรกิจและเสริมสร้างความเชื่อมั่นจากต่างประเทศให้กับประเทศได้อีกทางเลือกหนึ่งด้วย 

 4.1.3  ข้อดีต่อค่าใช้จ่าย 
 ผู้ประกอบการธุรกิจสามารถ ลดปัญหาในเร่ืองค่า ใช้จ่ายในการยื่นค าขอจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศตามแบบพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) หรือข้อตกลงมาดริด
(Madrid Agreement) ลดลงไปเป็นจ านวนมากซึ่งประหยัดค่าใช้จ่ายน้อยกว่าที่จะต้อง เดินทางไปยื่นค า
ขอจดทะเบียนในประเทศต่าง ๆ ด้วยตนเอง ซึ่งในแต่ละประเทศ ก าหนดเร่ืองอัตราค่าธรรมเนียมไม่
เหมือนกัน อีกทั้งยังจะต้องเสียค่าใช้จ่ายต่าง ๆ อีก เป็นจ านวนมาก เช่น  ค่าแบบฟอร์ม ค่าแปล เอกสาร 
ค่าจ้างตัวแทนในการด าเนินการจดทะเบียน ค่าคัดรับรองเอกสารและค่าใช้จ่ายอื่น  ๆ เป็นต้น  
 ดังนั้น เมื่อประเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นภาคีตามแบบพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) 
และข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) สามารถช่วยแบ่งเบาภาระเร่ืองค่าธรรมเนียม และค่าใช้จ่าย
อ่ืนๆ ซึ่งเป็นมาตรฐานเดียวกันจะท าให้ประหยัดค่าใ ช้จ่ายได้มากกว่าการยื่นค าขอ จดทะเบียนแต่ละ
ประเทศอีกด้วย 

 4.1.4  ข้อดีต่อการติดตามผลและการต่ออายุแห่งการคุ้มครองเครื่องหมายการค้า 
  ผู้ประกอบการธุรกิจสาม ารถติดตามผลการยื่นค าขอจดทะเบียนและความคืบหน้า
ได้สะดวกยิ่งขึ้นเพราะมีหน่วยงาน กลางที่ประเทศไทยตั้งขึ้น เพื่อติดตามความคืบหน้าแทนที่จะต้อง
เดินทางไปติดตามยังต่างประเทศที่ยื่นค าขอจดทะเบียนไว้นั้น และประหยัดเร่ืองค่าธรรมเนียมได้มาก
เพียงแค่ยื่นค าขอตรวจสอบกรณีติดตามผล  ความคืบหน้า  หรือค าร้องขอช าระค่าธรรมเนียมในการต่อ
อายุ แต่ละคร้ัง ได้ง่ายขึ้น อีกด้วย  ซึ่งหน่วยงานที่ตั้งขึ้นนี้จะประสานงานโดยตรงต่อหน่วยงานที่
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ต่างประเทศตามแบบพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) หรือข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement)    
ตั้งไวไ้ด้อีกทางเลือกหนึ่งด้วย 

4.2  ศึกษาถึง ข้อเสียที่ป ระเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นภาคี ตาม แบบ พิธีสารมาดริด          
(Madrid Protocol) หรือข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement)   

 4.2.1 ข้อเสียในภาคธุรกิจของไทย 
 เมื่อศึกษาแล้วพบว่าปัจจุบันธุรกิจในประเทศไทยมีนักลงทุนจากต่างชาติเข้ามาลงทุน
สูงและมีปริมาณในแต่ละปีเป็นจ านวนมากหากป ระเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นภาคี ตามพิธีสารมาดริด 
(Madrid Protocol) หรือข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) อาจเป็นการส่งผลให้ต่างชาติ เข้ามา
แสวงหาผลประโยชน์และเป็นการเปิด โอกาสให้ต่างชาติเข้ามาลงทุนได้มากกว่าธุรกิจของคนไทย ซึ่ง
ท าให้ธุรกิจของไทยอาจเกิดความเสียหายได้แล ะล้าหลังจากประเทศแถบภูมิภาคเอเ ชีย ท าให้
ผู้ประกอบการในภาคธุรกิจไม่ได้รับประโยชน์เท่าที่ควรแต่กลับเป็นประโยชน์แก่ธุรกิจต่างชาติ        
เสียมากยิ่งกว่า 

 4.2.2  ข้อเสียอาจเกิดกับประเทศสมาชิกด้วยกัน 
 เมื่อประเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นภาคตีามพิธีสารมาดริด (Madrid  Protocol) หรือข้อตกลง
มาดริด (Madrid  Agreement) อาจจะส่งผลกระทบไปยังประเทศมหาอ านาจที่ จะกีดกันประเทศไทยเพื่อ
ไม่ให้ไทยเข้าเป็นภาคีดังกล่าวได้หรือ ถูกกลั่นแกล้งจากประเท ศที่เป็นคู่ค้าที่ส าคัญทางด้านเศรษฐกิจ
เพราะประเทศ ไทยมีก าลังส าคัญในด้านการผลิตและส่งออกสินค้าที่มีชื่อเสียงทั้ง ในด้านเคร่ืองหมาย
และการบริการซึ่งจากการศึกษาพบว่าปัจจุบันประเทศไทยยังไม่ได้เข้าร่วมเป็นภาคี ฉะนั้น จึงเป็นที่จับ
ตามองเป็นอย่างยิ่งของภาคีอ่ืนที่เหลืออีก  85 ประเทศสมาชิกที่เข้าเป็นภาคีตามพิธีสารมาดริด (Madrid 
Protocol) และข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) มาก่อนหน้าแล้วเพราะที่ส าคัญประเทศไทยเป็น
แหล่งที่มีทรัพยากรและมีฐานการผลิตและส่งออกแต่ละปีเป็นจ านวนมาก หาก ประเทศไทยยื่นค าร้อง
ขอเป็นภาคี อาจจะถูกคัดค้า นหรือไม่รับ การรับรองการเป็นภาคี ก็เป็นได้ ดังนั้น เมื่อประเทศไทยยัง
ไม่ได้เข้าเป็นภาคีจะท าให้ เคร่ืองหมายการค้าบางประเภทไม่สามารถรับก ารรับรองได้เพราะประเทศ
ภาคีอ่ืนได้ยื่นค าขอรับความคุ้มครองและผูกพันไปยังกับภาคีไว้ก่อนหน้านี้แล้วและอาจถูกเพิกถอนได้ 

 4.2.3  ข้อเสียท่ีอาจเกิดขึ้นหากต้องใช้งบประมาณของประเทศท่ีสูง 
 เมื่อประเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นภาคตีามพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) หรือข้อตกลง
มาดริด (Madrid Agreement) แล้วจะท าให้ประเทศไทยจะต้องใช้เงินงบประมาณเป็นจ านวนมากในการ
เตรียมความพร้อมรับมือกับการทีป่ระเทศไทยจะเข้าเป็นภาคตีามแบบพิธีสารมาดริด (Madrid  Protocol) 
หรือข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) เช่น ค่าใช้จ่ายในด้านทรัพยากรบุคคลซึ่งจะต้องสร รหา
คัดเลือกบุคลากรที่มีความรู้ความเชี่ยวชาญและความสามารถเข้ามาท าหน้าที่ซึ่งจะต้องมีความเข้าใจกฎ 
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ระเบียบ และกฎหมายระหว่างป ระเทศค่อนข้างมากอีกทั้งทางด้านภาษาซึ่งจะต้องอาศัยผู้เรียนรู้มา
โดยตรง เช่น ภาษาอังกฤษ ภาษาฝร่ังเศส ภาษาเยอรมัน  เป็นต้น ดังน้ันในการคัดเลือกบุคลากร เป็นสิ่ง
ส าคัญจึงจะต้องใช้งบประมาณที่สูงและไม่ยิ่งหย่อนไปกว่านั้นบุคคลากรจะต้องมีความรู้ในด้านระบบ
คอมพิวเตอร์โปร แกรมต่าง ๆ เพื่อที่จะต้องค้นคว้าและประสานงานกับหน่วยงาน ต่างประเทศ อยู่
ตลอดเวลา ดังนั้น ผู้เขียนมีความเห็นว่าการลงทุนการพัฒนาบุคคลากรเมื่อเปรียบเทียบกับประโยชน์ที่
ผู้ประกอบธุรกิจไทยแล้วพบว่าไม่คุ้มค่าเพราะเปรียบเสมือนเป็นใช้หน่วยงานของรัฐเป็นฐานหรือ
ทางผ่านเพื่ออ านวยความสะดวกให้แก่เจ้าของธุรกิจเป็นต้น 

 
 
 
 

4.3 ศึกษาถึงผลกระทบต่อเครื่องหมายการค้าของไทยในกรณี เข้าร่วมเป็นภาคี ภายใต้
ข้อตกลงมาดริด (Madrid Protocol) หรือพิธีสารมาดริด (Madrid Agreement)  
  ส าหรับประเทศไทยหากประสงค์เข้าเป็นภาคี ตามข้อตกลงมาดริด  (Madrid Protocol) หรือ
พิธีสารมาดริด  (Madrid Agreement) จะต้องมีผลผูกพันตามข้อตกลงที่ก าหนดไว้ และจะต้องอนุวัตร
การมาเป็นกฎหมายภายในเพื่อให้สอดคล้องกับข้อตกลงมาดริด  (Madrid Protocol) หรือข้อตกลง

มาดริด (Madrid Agreement) 
  จากการศึกษาเคร่ืองหมายการค้าของไทย คือ พระราชบั ญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ.2534 
แก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า (ฉบับที่ 2) พ.ศ.2543 และกฎหมายระหว่างประเทศที่
เกี่ยวข้อง ได้แก่ ข้อตกลงมาดริดว่าด้วยการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ (Agreement 
Concerning the International Registration of Marks) และพิธีสารมาดริดเกี่ยวกับข้อตกลงมาดริดว่า
ด้วยการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ (Protocol Relating to the Madrid Agreement 
Concerning the International Registration of Marks) แล้วจะเห็นได้ว่ามีประเด็นที่แตกต่างกั นออกไป
หลายประการด้วยกันและมีผลกระทบต่อกฎหมายเคร่ืองหมายการ ค้าของไทยหากจะเข้าเป็นภาคี ตาม
ข้อตกลงดังกล่าว 
  4.3.1 ข้อตกลงมาดริด (Madrid Protocol) และพิธีสารมาดริด (Madrid Agreement) 
  ภายใต้ข้อตกลงมาดริดว่าด้วยการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ 
(Madrid Greement Concerning the International Registration of Marks) และพิธีสารมาดริดเกี่ยวกับ
ข้อตกลงมาดริดว่าด้วยการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ  (Protocol Relating to the 
Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks)             
เมื่อศึกษาวิเคราะห์ เปรี ยบเทียบกับกฎหมายเคร่ืองหมายการค้าของไทย ได้แก่ พระราชบัญญัติ
เคร่ืองหมายการค้า พ .ศ.2534 แก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า (ฉบับที่ 2) พ.ศ.2543    
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มีความแตกต่างกันหลายประเด็นที่ส าคัญ ๆ และท าให้เกิดผลกระทบต่อเคร่ืองหมายการค้าของไทย
หากประเทศไทยจะเข้าเป็นภาคีสมาชิกตามข้อตกลงทั้งสอง ซึ่งสามารถสรุปได้ ดังนี้  
 
 

  4.3.1.1  แบบพิมพ์ค าขอจดทะเบียนและการเขียนข้อความในแบบพิมพ์ 
  ตามแบบ พิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) และ ข้อตกลงมาดริด (Madrid 
Agreement) มาตรา 3 (1)1 ก าหนดให้ยื่นค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่ างประเทศตาม
ระบบมาดริดจะต้องใช้แบบพิมพ์ตามที่ก าหนดในกฎข้อบังคับร่วมกัน (Common Regulation) ซึ่งกฎ
ข้อบังคับร่วมได้ก าหนดแบบพิมพ์ค าขอจดทะเบียนเป็น 3 ประเภท ขึ้นอยู่กับการยื่นขอจดทะเบียนว่า
จะอยู่ภายใต้ข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) หรือพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) หรือทั้งสอง
ข้อตกลงส าหรับการกรอกข้อความในค าขอจดทะเบียนนั้น กฎข้อ 2 (1) (a)  แห่งกฎข้อบังคับร่วม
ก าหนดให้กรอกข้อความให้ครบถ้วนถูกต้องด้วยการพิมพ์ดีด หรือพิมพ์ด้วยเครื่องพิมพ์อื่นๆโดยใช้
ภาษาฝร่ังเศสถ้าเป็นการยื่นค าขอจดทะเบียนภายใต้ข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) หรือใช้
ภาษาอังกฤษหรือฝร่ังเศสถ้าเป็นการยื่นค าขอจดทะเบียนภายใต้พิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) ส่วน
รูปเคร่ืองหมายการค้านั้น กฎ 9(4)( a) ( v)  แห่งกฎข้อบังคับร่วม ก าหนดให้ใช้ขนาดไม่เกิน 8 
เซนติเมตร X8 เซนติเมตร แต่ส าหรับการยื่นจดทะเบียนเคร่ืองหมาย การค้าตามพระราชบัญญัติ
เคร่ืองหมาย การค้า นั้นจะมีความแตกต่างกันโดยค าขอจดทะเบียนนั้น ข้อ 2 แห่งกฎกระทรวง          
(พ.ศ. 2535)2 ก าหนดให้ใช้แบบพิมพ์ตามอธิบดีก าหนดซึ่งมีแบบเดียวคือ แบบ  ก 01 ใช้ยื่นค าขอได้ทั้ง
เคร่ืองหมายการค้า เคร่ืองหมายบริการ เคร่ืองหมายรับรอง เคร่ืองหมายร่วม และการกรอกข้อความใน
ค าขอให้กรอกข้อความให้ครบถ้วนเป็นภาษาไทยโดยใช้พิมพ์ดีดหรือตีพิมพ์ ส าหรับรูปเคร่ืองหมาย
การค้านั้น ข้อ 11 แห่งกฎกระทรวง (พ.ศ. 2535)3 ก าหนดให้ใช้เคร่ืองอหมายการค้าที่ใช้ปิดในค าขอจด
ทะเบียนจะต้องตีพิมพ์หรือพิมพ์โดยวิธีอื่นที่อยู่ ได้คงทน ชัดเจน และมีขนาดที่จะปิดในค าขอได้แต่
โดยทั่วไปจะใช้ขนาด 5 เซนติเมตร X5 เซนติเมตร เพราะหากขนาดเกิน ข้อ 2 (3) แห่งกฎกระทรวง
ฉบับที่ 3 (พ.ศ. 2540) ก าหนดให้จ่ายค่าธรรมเนียมในส่วนที่เกินเซนติเมตรละ 100 บาท 

                                                                 
1 Article 3 
[Contents of Application for International Registration] 
(1) Every application for international registration must be presented on the form prescribed by the Regulations; the Office of 
the country of origin of the mark shall certify that the particulars appearing in such application correspond to the particulars in 
the national  register, and shall mention the dates and numbers of the filing and registration of the mark in the country of origin 
and also the date of the application for international registration 
2
  กฎกระทรวง (พ.ศ.2535). ออกตามความในพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า พ.ศ.2534 ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง  ฉบับที่ 4 

(พ.ศ.2543) ข้อ 2 วรรกแรก. 
3  เรื่องเดียวกัน, ข้อ 11. 
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  4.3.1.2  จ าพวกสินค้าและบริการ 
  ตามมาตรา 3(2)4 แห่งข้อตกลงมาดริด(Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด (Madrid 
Protocol) ก าหนดให้ผู้ขอจดทะเบียนระบุรายการสินค้าและบริการที่จะขอความคุ้มครองตามระบบการจัด
จ าพวกสินค้าและบริการสากลแห่งเมืองนีช (The Nice Agreement Concerning the International Classification 
Bureau of WIPO)5 และให้ส านักงานระหว่างประเทศเป็นผู้ควบคุมดูแลและพิจารณาความถูกต้องของ
การจัดจ าพวกสินค้าและบริการในกรณีที่มีความเห็นในการจัดจ าพวกสินค้าและบริการ ไม่ตรงกัน
ระหว่างส านักงานต้นก าเนิดและส านักงานระหว่างประเทศให้ถือตามความเห็นของส านักงานระหว่าง
ประเทศเป็น หลักและค าขอจดทะเบียนหนึ่งค าขอสามารถระบุสินค้าหรือบริการได้หลายจ าพวกซึ่ง
ข้อตกลงที่ก าหนดไว้ดังกล่าวแตกต่างกับที่ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า และ
กฎกระทรวงที่เกี่ยวข้องกล่าวคือ มาตรา 9 แห่งพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 2534 ได้
ก าหนดให้ค าขอจดทะเบียนฉบับที่หน่ึงจะขอจดทะเบียนส าหรับสินคา้หรือบริการต่างจ าพวกกันมิได้
และการระบุสินค้าหรือบริการที่ประสงค์จะขอจดทะเบียนขอรับความคุ้มครองต้องระบุสินค้าหรือ
บริการแต่ละอย่างโดยชัดแจ้ง ส าหรับการก าหนดจ าพวกสินค้าและบริการน้ัน ประกาศกระทรวง
พาณิชย์ ฉบับที่ 2 (พ.ศ. 2535) ก าหนดให้ใช้จ าพวกสินค้าและบริการสากลแห่ง เมืองนีซ เช่นเดียวกับ
ข้อตกลง มาดริด (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) แต่การพิจารณาจัด
จ าพวกรายการสินค้า และบริการเป็นอ านาจของนายทะเบียนเคร่ืองหมายการค้า และในกรณีรายการ
สินค้าหรือบริการ ระบุไม่ถู กต้อง มาตรา 15 แห่งพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 2534ให้
อ านาจนายทะเบียนสั่งให้ผู้ขอจดทะเบียนแก้ไขเปลี่ยนแปลงให้ถูกต้องถ้าผู้ขอจดทะเบียนไม่เห็นด้วย
กับค าสั่งของนายทะเบียน มาตรา 18 แห่งพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้าให้สิทธิอุทธรณ์ค าสั่งนาย

                                                                 
4 Article 3 
  [Contents of Application for International Registration] 
  (2) The applicant must indicate the goods or services in respect of which protection of he mark is claimed and also, if possible, 

the corresponding class or   classes according to the classification established by the Nice Agreement concerning the 
International Classification of Goods and Services for the Purposes of the Registration of Marks. If the applicant doesnot give 
such indication, the International Bureau shall classify the goods or services in the appropriate classes of the said 
classification. The indication of classes given by the applicant shall be subject to control by the International Bureau, which 
shall exercise the said control in association with the national Office. In the event of disagreement between the national Office 
and the International Bureau, the opinion    of the latter shall prevail.  

5  Nice Agreement Concerning the International Classification of Goods and Services for the Purposes of the Registration of   
Marks.1957. 

 



 53 

ทะเบียนต่อคณะ กรรมการเคร่ืองหมายการค้าได้ และค าวินิจฉั ยของคณะกรรมการเคร่ืองหมาย
การค้า ให้ถือเป็นที่สุด  
  4.3.1.3  สถานท่ียื่นค าขอจดทะเบียน 
  ตามมาตรา 3 แห่งข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด (Madrid 
Protocol) ได้ก าหนดให้ผู้ที่ประสงค์จะขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ จะต้องยื่นค า
ขอต่อส านักงานระหว่างประเทศ (International Bureau Of  WIPO)โดยผ่านส านักงานต้นก าเนิด 
(Office of the Country of Origin) แต่ตามข้อ 2 วรรคสาม แห่งกฎกระทรวง (พ.ศ. 2535) ออกตาม
ความในพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 2534 ก าหนดให้ ยื่นค าขอต่อนายทะเบียน ณ กรม
ทรัพย์สินทางปัญญา กระทรวงพาณิชย์ หรือส านักงานพาณิชย์จังหวัดหรือหน่วยงานอื่นตามที่อธิบดี
ประกาศก าหนดพร้อมเงินค่าธรรมเนียม 
 4.3.1.4  วันท่ีถือเป็นวันย่ืนค าจดทะเบียนและวันจดทะเบียน 
  ตามมาตรา 3(4)6 แห่งข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด
(Madrid Protocol) ได้ก าหนดให้ถือวันที่ส านักงานงานต้นก าเนิด (Office of the Country of Origin) 
รับค าขอจดทะเบียนเป็นวันที่ยื่นค าขอและวันจดทะเบียน ถ้าส านักงานต้นก าเนิดได้ส่งค าขอไปยัง
ส านักงานระหว่างประเทศภายในสองเดือนนับต้ังแต่วันที่ส านักงานต้ นก าเนิดรับค าขอจดทะเบียนนั้น 
แต่ถ้าส านักงานระหว่างประเทศได้รับค าขอจดทะเบียน จากส านักงานต้นก าเนิดเกินกว่าสองเดือนนับ
แต่วันที่ส านักงานต้นก าเนิดรับค าขอจดทะเบียนนั้น จะถือว่าวันที่ที่ส านักงานระหว่างประเทศเป็น
วันที่ยื่นค าขอและวันจดทะเบียน ส าหรับในกรณีที่มีการร้องขอขยายความคุ้มครอ งเคร่ืองหมายการค้า
เพิ่มเติมตามมาตรา 3 แห่งข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) 
ภายหลังการจดทะเบียนเคร่ืองหมายระหว่างประเทศแล้วจะถือเอาวันที่ส านักงานระหว่างประเทศได้
บันทึกการขอขยายความคุ้มครองเพิ่มเติมในทะเบีย นเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศเป็นวันยื่น      
ค าขอและวันจดทะเบียนซึ่งวันยื่นค าขอและวันจดทะเบียนที่ก าหนดไว้ในข้อตกลงที่กล่าวมาข้ างต้น

                                                                 
6 Article 3 
[Contents of Application for International Registration] 
(4) The International Bureau shall register immediately the marks filed in accordance with Article 1. The registration shall bear 
the date of the application for international registration in the country of origin, provided that the application has been received 
by the International Bureau within a period of two months from that date. If the application has not been received within that 
period, the International Bureau shall record it as at the date on which it received the said application. The International Bureau 
shall notify such registration without delay to the Offices concerned. Registered marks shall be published in a periodical journal 
issued by the International Bureau, on the basis of the particulars contained in the application for registration. In the case of 
marks comprising a figurative element or a special form of writing, the Regulations shall determine whether a printing block 
must be supplied by the applicant. 
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แตกต่างกับที่ก าหนดไว้ในข้อ  2 วรรคสามและวรรคสี่ แห่งกฎกระทรวง (พ.ศ. 2535) ที่ก าหนดให้
ถือเอาวันที่ ผู้ขอจดทะเบียนยื่นค าขอต่อนาย ทะเบียน ณ กรมทรัพย์สินทางปัญญา หรือส านักงาน
พาณิชย์จังหวัด หรือหน่วยวานอ่ืนตามที่อธิบดีประกาศก าหนดเป็นวันยื่นค าขอหรือในกรณีที่ยื่นค าขอ
จดทะเบียนทางไปรษณีย์ลงทะเบียนตอบรับให้ถือวันที่ยื่นค าขอไปถึงกรมทรัพย์สินทางปัญญาเป็น
วันที่ยื่นค าขอและส าหรับวันที่ถือว่า เป็นวันจดทะเบียนนั้น มาตรา 42 พระราชบัญญัติเคร่ืองหมาย
การค้า พ.ศ. 2534 ให้ถือว่าวันที่ยื่นค าขอจดทะเบียนเป็นวันจดทะเบียนและในกรณีที่มีการขอถือสิทธิ
ในการนับวันยื่นค าขอจดทะเบียนย้อนหลัง (Priority Right) ตามมาตรา 28 และ 28 ทวิ วันที่ถือว่าเป็น
วันจดทะเบียนจะถือวันที่ยื่นค าขอในราชอาณาจักรเป็นวันจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้านั้น 
  4.3.1.5  การทดแทนการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าในประเทศหรือภูมิภาคว่าด้วยการจด
ทะเบียนระหว่างประเทศ 
  ตามมาตรา 47 แห่งข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด
(Madrid Protocol)ได้ก าหนดให้ เคร่ืองหมายการค้าที่จดทะเบียนในประเทศหรือภูมิภาคที่เคร่ืองหมาย
การค้านั้นได้จดทะเบียนเป็นเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศด้วยหากการจดทะเบียนทั้งสองอยู่ใน
นามบุคคลเดียวกันให้ถือว่าการจดทะเบียนระหว่างประเทศได้แทนที่ทะเบียนในประเทศหรือภูมิภาค 
ซึ่งข้อตกลงที่ก าหนดไว้นี้ตามพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 2534 มิได้มีบัญญัติที่จะรองรับ
ข้อตกลงทั้งสองดังกล่าว 
  4.3.1.6  การพิจารณาค าขอจดทะเบียนระหว่างประเทศของส านักงานในประเทศ 
  ตามมาตรา  58 แห่งข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement)และพิธีสารมาดริด  
(Madrid Protocol) ได้ก าหนดให้ส านักงานทุกประเทศที่ถูกระบุ (Designated Country) มีระยะเวลาใน

                                                                 
7 Article 4 
   [Effects of International Registration] 
   (1) From the date of the registration so effected at the International Bureau in accordance with the provisions of Articles 3 and 

3ter, the protection of the mark in each of the contracting countries concerned shall be the same as if the mark had been filed 
therein direct. The indication of classes of goods or services provided for in Article 3 shall not bind the contracting countries 
with regard to the determination of the scope of the protection of the mark. 

   (2) Every mark which has been the subject of an international registration shall enjoy the right of priority provided for by 
Article 4 of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, without requiring compliance with the formalities 
prescribed in Section D of that Article. 

8  Article 5 
    [Refusal by National Offices] 
   (1) In countries where the legislation so authorizes, Offices notified by the International Bureau of the registration of a mark 

or of a request for extension of protection made in accordance with Article 3ter shall have the right to declare that protection 
cannot be granted to such mark in their territory. Any such refusal can be based only on the grounds which would apply, 
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การตรวจสอบและพิจารณาค าขอจดทะเบียนระหว่างประเทศเกี่ยวกับเน้ือหาสาระของเคร่ืองหมาย
การค้า ตามกฎหมายของประเทศ นั้นได้ หนึ่งปีนับแต่วันที่ได้รับแจ้งการจดทะเบียนจากส านักงาน
ระหว่างประเทศในกรณีขอ จดทะเบียนตามข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) หรือ  สิบแปดเดือน
นับแต่วันที่ได้รับการแจ้งการจดทะเบียนจากส านักงานระหว่างประเทศในกรณีขอจดทะเบียนตามพิธี
สารมาดริด (Madrid Protocol) โดยหากพิจารณาแล้วเห็นว่าเคร่ืองหมายการค้าที่ขอจดทะเบียนนั้นไม่
อาจจะจดทะเบียนได้เพ ราะขัดต่อกฎหมายของประเทศ ก็มีสิทธิแจ้งปฏิเสธ  การรับจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการค้านั้นในประเทศของตนไปยังส านักงานระหว่างประเทศเมื่อส านักงานระหว่าง
ประเทศ (International Bureau) ได้รับแจ้งการปฏิเสธการจดทะเบียน จากส านักงานที่ถูกระบุ 
(Designated Country) แล้วก็จะส่งส าเนาค าปฏิเสธไปยังส านักงานต้นก าเนิด (Office of the Country of  
Origin) เพื่อแจ้งไปยังเจ้าของเคร่ืองหมายการค้าที่ถูกปฏิเสธค าขอจดทะเบียนโดยตรง ในกรณีที่
ส านักงานที่ถูกระบุใดไม่ได้แจ้งการปฏิเสธภายในระยะเวลาที่ก าหนดข้างต้น ให้ถือว่าค าขอจด
ทะเบียนแล้ว ซึ่งข้อตกลงที่ ก าหนดไว้ดังกล่าวแตกต่างกับพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 
2534 ที่มิได้มีบทบัญญัติก าหนดระยะเวลาในการพิจารณาค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าและแจ้ง
ผลการจดทะเบียนไว้เ ป็นการแน่นอนเหมือนเช่นที่ก าหนดใน ข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) 
และพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) 
  4.3.1.7  การเพิกถอนการคุ้มครองเครื่องหมายการค้าท่ีจดทะเบียน 
  ตามมาตรา 6 (3)9  แห่งข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) ได้ก าหนดว่าภายใต้     
5 ปี นับจากวันที่ได้รับการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ หากค าขอจดทะเบียนหลัก
ในประเทศต้นก าเนิดไม่ ได้รับความคุ้มครองจะโดยค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่าง
ประเทศดังกล่าว ถูกละทิ้ง ถูกปฏิเสธ ถูกยกเลิก หรือถูกเพิกถอน เป็นต้น  และส านักงานต้นก าเนิดนั้น
ได้ร้องขอให้เพิกถอนการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศนั้น จะมีผลให้เคร่ืองหมาย

                                                                                                                                                                                            
under the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, in the case of a mark filed for national registration. 
However, protection may not be refused, even partially, by reason only that national legislation would not permit registration 
except in a limited number of classes or for a limited number of goods or services. 

9Article 6 
[Period of Validity of International Registration. Independence of International Registration. Termination of Protection in 
Country of Origin]  
(3) The protection resulting from the international registration, whether or not it has been the subject of a transfer, may no longer 
be invoked, in whole or in part, if, within five years from the date of the international registration, the national mark, registered 
earlier in the country of origin in accordance with Article 1, no longer enjoys, in whole or in part, legal protection in that 
country. This provision shall also apply when legal protection has later ceased as the result of an action begun before the 
expiration of the period of five years. 
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การค้าที่จดทะเบียนในประเทศต่างๆ ถูกเพิกถอนไปด้วย ซึ่งเรียกขบวนการนี้ว่า “Central Attack” ซึ่ง
มาตรา 6 (4)10 แห่งพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) ก็ได้มีการก าหนดหลักการดังกล่าวนี้ไว้เช่นเดียวกัน
แต่ได้บทบัญญัติยืดหยุ่นขึ้นโดยให้สามารถเปลี่ยนสภาพเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศที่ถูกเพิกถอน
นั้นให้มีผลเป็นเคร่ืองหมายการค้าที่จดทะเบียนในประเทศไทยได้โดยก าหนดเจ้าของทะเบียน
เคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศ ที่ถูกเพิกถอนสามารถยื่นค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้า
เดียวกันนั้ นต่อส านักงานของประเทศภาคี ที่ประสงค์จะจดทะเบียนภายในสามเดือนนับจากวันที่
ทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศถูกเพิกถอน และเมื่อกระท าดังกล่าวแล้วให้ถือว่าค าขอจด
ทะเบียนนั้นได้จดทะเบียนในวันเดียวกับที่ได้รับการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศไว้
เดิมเสมือนหน่ึงว่าไม่ได้ถูกเพิกถอน ซึ่งหลักการจดทะเบียนตามข้อตกลงดังกล่าว พระรา ชบัญญัติ
เคร่ืองหมายการค้า พ.ศ. 2534  ไม่มีบทบัญญัติที่จะรองรับการจดทะเบียนเช่นว่านั้นไว้ 
  4.3.1.8  อายุและการต่ออายุการจดทะเบียน 
  ตามมาตรา 711 แห่งข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) ได้ก าหนดให้อายุการจด
ทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศมีอายุยี่สิบปีนับวั นจดทะเบียนและสามารถต่ออายุได้ ทุก
ยี่สิบปีก่อนวันสิ้นอายุ และมาตรา 712 แห่งพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) ได้ก าหนดให้อายุการจด
ทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศตามพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) มีอายุสิบปีนับแต่
วันจดทะเบียนและต่ออายุได้ทุกสิบปีก่อนวันสิ้ นอายุ โดยข้อตกลงทั้งสองก าหนดให้ต้องมีหนังสือ
เตือนให้ต่ออายุอย่างไม่เป็นทางการให้เจ้าของเคร่ืองหมายการค้าทราบก่อนล่วงหน้าเป็นเวลาหกเดือน

                                                                 
10 Article 6 
Period of Validity of International Registration; Dependence and Independence of International Registration 
(3) The protection resulting from the international registration, whether or not it has been the subject of a transfer, may no 
longer be invoked if, before the expiry of five years  from the date of the international registration, the basic application or the 
registration resulting therefrom, or the basic registration, as the case may be, has been withdrawn, has lapsed, has been 
renounced or has been the subject of a final decision of rejection, revocation, cancellation or invalidation, in respect of all or 
some of the goods and services listed in the international registration. The same applies if. 
11 Article 7 
   [Renewal of International Registration] 
   (1) Any registration may be renewed for a period of twenty years from the expiration of the preceding period, by payment only of 

the basic fee and, where necessary, of the supplementary and complementary fees provided for in Article 8(2). 
12 Article 7 
    [Renewal of International Registration] 

(1) Any international registration may be renewed for a period of ten years from the expiry of the preceding period, by the 
mere payment of the basic fee and, subject to Article 8(7), of the supplementary and complementary fees provided for in 
Article 8(2). 
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ก่อนวันสิ้นอายุ และให้มีระยะเวลาผ่อนผันการต่ออายุได้หกเดือนนับแต่วันสิ้นอายุ โดยจะต้องช าระ
ค่าธรรมเนียมเพิ่มตามจ านวนที่ก าหนดโดยกฎข้อบังคับร่วม ซึ่งข้อตกลงที่ก าหนดไว้ดังกล่าวแตกต่าง
กับที่ก าหนดไว้ในมาตรา 53 แห่งพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ.ศ. 2534 ที่ก าหนดใหเ้คร่ืองหมาย
การค้ามีอายุสิบปีนับแต่วันจดทะเบียน (วันยื่นค าขอจดทะเบียน) และสามารถต่ออายุได้ทุกๆสิบปีก่อน
วันสิ้นอายุโดยไม่มีบทบัญญัติให้มีการ เตือนต่ออายุและผ่อนผันการต่ออายุเหมือนเช่นที่ก าหนดไว้ใน
ข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) ก็จะมีเพียงแต่ก าหนดไว้
ใน ข้อ 37 แห่งกฎกระทรวง (พ.ศ. 2535) ออกตามความในพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการ ค้า พ.ศ. 
2534 ให้ผ่อนผันการช าระค่าธรรมเนียมการต่ออายุได้ภายในหกเดือนนับแต่วันสิ้นอายุการจดทะเบียน
เท่านั้น 
  4.3.1.9  ค่าธรรมเนียม 
  ตามมาตรา 813แห่งข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) 
ได้ก าหนดค่าธรรมเนียมจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประ เทศไว้เป็น  3 ประเภทได้แก่ 
ค่าธรรมเนียมหลัก (Basic fee) ค่าธรรมเนียมเพิ่ม (Supplementary fee) ส าหรับสินค้าและบริการใน
ส่วนที่เกิน 3 จ าพวกและ ค่าธรรมเนียมเสริม (Complementary fee)  ส าหรับค าขอขยายค าคุ้มครองไป
ยังประเทศสมาชิกอ่ืนๆ ตามมาตรา 3 แห่งข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด  
(Madrid Protocol)  และตามกฎข้อ 35 (1) แห่งกฎข้อบังคับร่วมยังได้ก าหนดให้การช าระค่าธรรมเนียม
จะต้องช าระเป็นสกุลเงิน สวิสฟ รังค์ ซึ่งข้อตกลงที่ก าหนดไว้ดังกล่าวแตกต่างกับที่ก าหนดไว้ใน
กฎกระทรวงฉบับที่ 3 (พ.ศ. 2540) ออกตามความในพระ ราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 2534 ซึ่ง
ก าหนดค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนไว้โดย คิดค่าธรรมเนียมค าขอจดทะเบียนตามจ านวนรายการ
สินค้าและบริการแต่ละอย่างและให้ช าระค่าธรรมเนียมเป็นสกุลเงินบาทเท่านั้น 
  4.3.1.10  การประกาศโฆษณาเคร่ืองหมายการค้า 

                                                                 
13 Article 8 
    [National Fee. International Fee. Division of Excess Receipts, Supplementary Fees, and Complementary Fees] 
    (1) The Office of the country of origin may fix, at its own discretion, and collect, for its own benefit, a national fee which it 

may require from the proprietor of the mark in respect of which international registration or renewal is applied for. 
    (2) Registration of a mark at the International Bureau shall be subject to the advance payment of an international fee which 

shall include: 
(a) a basic fee; 
(b) a supplementary fee for each class of the International Classification, beyond three, into which the goods or services to 
which the mark is applied will fall; 
(c) a complementary fee for any request for extension of protection under Article 3ter. 
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   ตามข้อตกลงมาดริด  (Madrid Agreement) และพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) 
มาตรา 3(4)14 และกฎข้อ 32 (1) (a) (i) แห่งกฎข้อบังคับร่วม (Common Regulations) ก าหนดให้
ประกาศเคร่ืองหมายการค้าที่ได้รับการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศแล้วในหนังสือ
ประกาศโฆษณาระหว่างประเทศ ซึ่งจัดพิ มพ์โดยส านักงานระหว่างประเทศและเมื่อประกาศโ ฆษณา
ดังกล่าวแล้วประเทศภาคี ไม่จ าเป็นต้องประกาศโฆษณาอีก ซึ่งการประกาศโฆษณาตามข้อตกลง
ดังกล่าวแตกต่างกับมาตรา 29 แห่งพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ.ศ. 2534 ที่ก าหนดให้ประกาศ
โฆษณาค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าที่นายท ะเบียนพิจารณาแล้วเห็นสมควรรับจดทะเบียนใน
หนังสือประกาศโฆษณาค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดใน 
ข้อ 15 และ16 แห่งกฎกระทรวง (พ.ศ. 2535) ออกตามความในพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ. 
2534 และเมื่อค าขอจดทะเบียนดังกล่าวได้รับการจดทะเ บียนแล้วไม่ต้องประกาศโฆษณาค าขอจด
ทะเบียนนั้นอีกครั้ง 
  4.3.1.11  ภาษาที่ใช้ในการจดทะเบียน 
   ตามกฎข้อ 6 (l) (a) แห่งกฎข้อบังคับร่วมก าหนดให้การจดทะเบียนเคร่ืองหมาย
การค้าระหว่างประเทศภายใต้ข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) ให้ใช้ภาษาฝรั่งเศสเพีย งภาษา
เดียวในการ จดทะเบียน และตาม กฎข้อ 6 (l) (b) แห่งกฎข้อบังคับร่วมก าหนดให้การจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการค้าภายใต้พิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) ให้ใช้ภาษาอังกฤษหรือภาษาฝร่ังเศสใน
การจดทะเบียน ซึ่งข้อตกลงที่ก าหนดไว้ดังกล่าวแตกต่างกับที่บัญญัติไว้ตามพระราชบัญญัติ
เคร่ืองหมายการค้า พ.ศ. 2534 และกฎกระทรวงที่เกี่ยวข้องที่ก าหนดให้ใช้ภาษาไทยในการจดทะเบียน
เท่านั้น  

4.4 วิเคราะห์การเพิกถอนการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าที่ไม่ได้ใช้ ภายใต้กฎหมาย
ระหว่างประเทศตามแบบพิธีสารมาดริดและกฎหมายไทย 

                                                                 
14 Article 3 
   [Contents of Application for International Registration] 
   (4) The International Bureau shall register immediately the marks filed in accordance with Article 1. The registration shall 

bear the date of the application for international registration in the country of origin, provided that the application has been 
received by the International Bureau within a period of two months from that date. If the application has not been received 
within that period, the International Bureau shall record it as at the date on which it received the said application. The 
International Bureau shall notify such registration without delay to the Offices concerned. Registered marks shall be published 
in a periodical journal issued by the International Bureau, on the basis of the particulars contained in the application for 
registration. In the case of marks comprising a figurative element or a special form of writing, the Regulations shall determine 
whether a printing block must be supplied by the applicant. 
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4.4.1 การเพิกถอนตามแบบพิธีสารมาดริด 
 ตามแบบพิธีสารมาดริดมาตรา 615 ได้ก าหนดเหตุแห่งการเพิกถอนไว้ภายใน 5 ปี นับถัดจาก
วันที่ได้รับการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศหากค าขอจดทะเบียนหลักในประเทศ
ต้นก าเนิดไม่ได้รับความคุ้มครองจะโดยค าขอจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศจะถูกละ
ทิ้ง ถูกปฏิเสธ ถูกยกเลิก หรื อเพิกถอน เป็นต้น และหน่วยงานต้นก าเนิดได้ร้องขอให้เพิกถอนการจด
ทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศนั้น จะมีผลให้เคร่ืองหมายการค้าที่จดทะเบียนในประเทศ
ต่าง ๆ ถูกเพิกถอนไปด้วย ซึ่งในมาตรา 6 (4) แห่งพิธีสารมาดริด  (Madrid Protocol) ก็ได้ก าหนด
หลักการดังกล่าวนี้ไว้เช่นเดียวกันแต่ได้บทบัญญัติยืดหยุ่นขึ้นโดยให้สามารถเปลี่ยนสภาพเคร่ืองหมาย
การค้าระหว่างประเทศที่ถูกเพิกถอนนั้นให้มีผลเป็นเคร่ืองหมายการค้าที่จดทะเบียนในประเทศไทยได้
โดยก าหนดให้เจ้าของเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศที่ถูกเพิกถอนสามารถยื่นค าขอจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการค้าเดียวกันนั้นต่อหน่วยงานของประเทศภาคีสมาชิกที่ประสงค์จะจดทะเบียนภายใน
สามเดือนนับจากวันที่นายทะเบียนเคร่ืองหมายการค้าระหว่างประเทศถูกเพิกถอน และเมื่อกระท าการ
ดังกล่าวแล้วให้ถือว่าค าขอจดทะเบียนนั้นได้จดทะเบียนในวันเดียวกับที่ได้รับการจดทะเบียน
เคร่ือ งหมายการค้าไว้เดิมเสมือนหนึ่งว่าไม่ได้ถูกเพิกถอน ซึ่งหลักการจดทะเบียนตามข้อตกลง
ดังกล่าวพระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ.ศ.2534 ไม่มีบทบัญญัติที่จะจดทะเบียนเช่นน้ันไว้ 
 อย่างไรก็ตามกฎหมายเคร่ืองหมายการค้า ของไทยก็ควรที่จะมีการก าหนดให้เป็นมาตรฐาน
ระดับ เดียวกัน กับ สากลมากยิ่งขึ้นเนื่องจากในอนาคตประเทศไทย มีการพัฒนาและ มีความ
เจริญก้าวหน้าและท าการค้าระหว่างประเทศ เพิ่มมากขึ้นระยะเวลาในการติดต่อเพื่อจัดการในระบบ
การจดทะเบียน เคร่ืองหมายการค้านั้น ย่อมต้องด าเนินการอย่างละเอียด  รอบคอบ และรัดกุม จึงอาจ
ต้องใช้เวลาเพิ่มมากขึ้น กว่าจะครบในทุกประเทศที่เข้าเป็นภาคี  ฉะนั้น การก าหนดระยะเวลาแห่งการ
เพิกถอนไว้สั้นอาจท าให้เกิดปัญหาที่ได้กล่าวมาแล้วเกิดขึ้นได ้ 

ดังนั้น  ผู้ เขียน ใคร่ ขอ เสนอให้มีการแก้ไขกฎหมายเคร่ืองหมายการค้าของไทย ตาม
พระราชบัญญัติเคร่ืองหมายการค้า พ .ศ.2534 แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ.2543 มาตรา 63 ประเด็น
                                                                 
15 Article 6 

Period of Validity of International Registration; Dependence and Independence of International Registration 
(iii) an opposition to the basic application  results, after the expiry of the five-year period, in a final decision of rejection, 
revocation, cancellation or invalidation, or ordering the withdrawal, of the basic application, or the registration resulting 
therefrom, or the basic registration, as the case may be, provided that such appeal, action or opposition had begun before the 
expiry of the said period. The same also applies if the basic application is withdrawn, or the registration resulting from the 
basic application or the basic registration is renounced, after the expiry of the five-year period,provided that, at the time of the 
withdrawal or renunciation, the said application orregistration was the subject of a proceeding referred to in item (i), (ii) or 
(iii) and that such proceeding had begun before the expiry of the said period. 
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เร่ืองระยะเวลาแห่งการเพิกถอนเคร่ืองหมายการค้าที่ ไม่ได้ใช้จากเดิมก าหนดไว้เพียง  3 ปี เป็นอย่าง
น้อย 5 ปี เพื่อจะได้สอดคล้องกับหลักกฎหมายสากลและ ตามแบบพิธีสารมาดริด (Madrid Protocol) 
หรือข้อตกลงมาดริด (Madrid Agreement) ปัจจุบันประเทศไทยก็ยังไม่มีการริเร่ิมแก้ไขปรับปรุง
กฎหมายดังกล่าวอย่างเป็นรูปธรรม  


